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Bus Lines is published four times a year as a service to 
Milwaukee County Transit System passengers.

Editors:  Biltu Hamda and Keeley Gardiner 

MCTS Marketing Department
1942 North 17th Street 
Milwaukee, WI  53205

For 24-hour automated bus information,  
call 414-344-6711 or visit RideMCTS.com

     @RideMCTS        facebook.com/RideMCTS        @RideMCTS

Winter Service Changes 
Start December 3 
MCTS makes thousands of trips daily. Each quarter, 
we review these trips and make adjustments to 
improve the reliability of service (based on feedback 
from riders and bus drivers) and increase the 
frequency of service within available resources. 

Schedules Changing - Sunday, 
December 3, 2023 

Routes: CONNECT 1 BRT, 30, 66, 18, 92, 51, 
RedLine, 11, 24, 31, 35, 68, PurpleLine, 
GreenLine,15, 19, 80,12, 33, 57 

Check buses for updated schedules or see previews 
at RideMCTS.com/ServiceChanges starting in late 
November.

El servicio de invierno 
cambia a partir del 3 de 
diciembre
MCTS realiza miles de viajes a diario. Cada 
trimestre, revisamos estos viajes y hacemos ajustes 
para mejorar la confiabilidad del servicio (según los 
comentarios de los pasajeros y los conductores) y 
aumentar la frecuencia del servicio en función de 
los recursos disponibles. 

Cambio de horarios - Domingo 3 
de diciembre de 2023 

Rutas: CONNECT 1 BRT, 30, 66, 18, 
92, 51, RedLine, 11, 24, 31, 35, 68, 
PurpleLine, GreenLine, 15, 19, 80, 12, 
33, 57 

Consulte los horarios actualizados en los autobuses o 
vea un adelanto en RideMCTS.com/ServiceChanges 
a partir del jueves 23 de noviembre de 2023.

Viaje gratis en la Víspera de Año Nuevo a partir 
de las 8 p. m.

¡Utilice MCTS para ir y volver de sus celebraciones gracias a los viajes gratis de Miller Lite en la 
Víspera de Año Nuevo! Habrá viajes en autobús gratis en todas las rutas a partir de las 8:00 p. m. el 
domingo 31 de diciembre hasta el fin del servicio programado regularmente.  

Varias rutas populares de autobús tendrán servicio ampliado hasta las 4:00 a.m., entre ellas: 

  

Happy Holidays and Happy New 
Year from MCTS!    
 
We thank you for choosing MCTS to meet your 
transportation needs! In 2024, we look forward to 
continuing to provide you with service excellence and 
innovation. May your holiday season be filled with 
peace, joy and love!

¡Felices fiestas y Feliz Año Nuevo 
de parte de MCTS! 
 
¡Le agradecemos que haya elegido MCTS para 
satisfacer sus necesidades de transporte! En 2024, 
esperamos continuar proporcionándole un servicio 
excelente e innovador. ¡Le deseamos unas fiestas 
llenas de paz, alegría y amor! 

FlexRide for Free From 15 MCTS 
Bus Stops

FlexRide helps close Milwaukee’s first- and last-mile 
transit gaps (the distance between an existing bus stop 
and one’s ultimate destination). MCTS partners with 
FlexRide to help get riders to jobs in Menomonee Falls, 
Butler, Franklin, Oak Creek & New Berlin for FREE from 
FlexRide Transit Hubs at 15 MCTS bus stops. Check out 
the list at flexridemke.com/transithubs.

FlexRide gratis desde 15 paradas 
de autobús MCTS

FlexRide ayuda a cerrar las brechas de tránsito de 
primera y última milla de Milwaukee (la distancia 
entre una parada de autobús existente y el destino 
final). MCTS se asocia con FlexRide para ayudar a los 
pasajeros a llegar a sus trabajos en Menomonee Falls, 
Butler, Franklin, Oak Creek y New Berlin GRATIS desde 
los centros de tránsito de FlexRide en 15 paradas 
de autobús de MCTS. Echa un vistazo a la lista en 
flexridemke.com/transithubs.

A Reminder About MCTS 
Operations on Holidays  
Remember, MCTS buses run on a Sunday/holiday 
schedule for Thanksgiving, Christmas Day and New 
Year’s Day. 

Un recordatorio acerca de las 
operaciones de MCTS en los días 
festivos

Recuerde, los autobuses de MCTS funcionan en un 
horario de domingo/festivo durante el día de Acción de 
Gracias, el día de Navidad y el día de Año Nuevo.

• CONNECT 1 BRT – entire route 

• 14 – entire route 

• 18 – Broadway & Knapp (new layover) to 
National & 79th (route 33 layover) 

• 21 – entire route

• 24 – entire route 

• 30 – entire route 

• PURPLELINE – Bayshore to 27th & Loomis 

• BLUELINE – 5th & Clybourn to Fond du Lac & 
Constance (Hampton) 

• GREENLINE – entire route

• CONNECT 1 BRT: toda la ruta 

• 14: toda la ruta 

• 18: desde Broadway y Knapp (nueva parada) 
hasta National y 79th (parada de la ruta 33) 

• 21: toda la ruta 

• 24: toda la ruta 

• 30: toda la ruta 

• PURPLELINE: desde Bayshore hasta 27th y 
Loomis 

• BLUELINE: desde 5th y Clybourn hasta Fond 
du Lac y Constance (Hampton) 

• GREENLINE: toda la ruta 

Since 1987, MCTS has partnered with Miller Lite to give more than a half-million rides ensuring 
Milwaukee County residents get to their destinations safely on New Year’s Eve. Visit RideMCTS.com to 
see route maps and for more information or download the Umo mobile app to plan your trip!

Desde 1987, MCTS se ha asociado con Miller Lite para ofrecer más de medio millón de viajes a fin de 
garantizar que los residentes del condado de Milwaukee lleguen de forma segura a sus destinos en la 
Víspera de Año Nuevo. Visite RideMCTS.com para ver los mapas de rutas y obtener más información.

Ride for Free on New Year’s Eve Starting at 8 p.m.

Take MCTS to and from your celebrations thanks to Miller Lite’s Free Rides on New Year’s Eve! There 
will be free bus rides on all routes beginning at 8:00 p.m. on Sunday, December 31 until the end of 
regularly scheduled service. 

Several popular bus routes will have extended service until 4:00 a.m. including:   

OH WHAT

FUN
IT IS TO RIDE!



MCTS Salutes Rosa Parks, Claudette 
Colvin, and Other Civil Rights Heroes

MCTS recognizes and salutes civil rights leaders across the country who 
have helped pave the way for us to embark on the journey to achieve 
race and health equity. From December 1 through December 3, MCTS 
will save a seat for Rosa Parks, Claudette Colvin, and those who have 
fought for transit justice. For the eighth year in a row, each reserved 
seat will include a red rose and a sign that features a special message 
about their courageous act. These small acts of civil disobedience led 
to a landmark Supreme Court ruling that outlawed segregation on public 
transportation. We ask that you help us honor these leaders by not sitting 
in these seats with the special “reserved” sign.

MCTS homenajea a Rosa Parks, Claudette 
Colvin y otras heroínas de los derechos 
civiles  

MCTS reconoce y homenajea a las líderes en derechos civiles de todo el 
país, que han ayudado a allanar el camino para que nos embarquemos 
en el viaje hacia la igualdad racial y de salud. Del 1 al 3 de diciembre, 
MCTS reservará un asiento para Rosa Parks, Claudette Colvin y aquellos 
que han luchado por la justicia en el transporte público. Por octavo año 
consecutivo, cada asiento reservado incluirá una rosa roja y un letrero 
con un mensaje especial acerca de su valiente acto. Estos pequeños 
actos de desobediencia civil propiciaron una sentencia histórica de la 
Corte Suprema que hizo ilegal la segregación en el transporte público. Le 
pedimos que, para ayudarnos a honrar a estas líderes, no se siente en 
estos asientos con el letrero especial de “reservado”.  

Travel Safely on MCTS this Holiday Season 

One of the benefits of public transportation is that it’s a safe way to travel. Like 
any type of transportation, there are basic safety guidelines to remember: Here 
are just a few ways we can ride safely:    

• Remain seated or hold railing while the bus is in motion. 

• Stay behind the yellow line. Federal regulations prohibit the operation of any 
bus while passengers are standing ahead of the yellow line.  

• Talk quietly when using your cell phone. Conversations must not disturb 
others.  

• Use trash bins on buses or near bus stops.  

• Please avoid using profane or offensive language.  

• Please report any suspicious behavior or packages to the driver. 

• Alert the driver of any personal safety concerns you may have.

MCTS’s “Rules for Riders” can be found on signs toward the front of all buses. 

To report non-emergency security issues call (414) 937-3247  or 711 (TRS). 

Viaje seguro en MCTS en estas fiestas 

Uno de los beneficios del transporte público es que es una manera segura 
de viajar. Al igual que en cualquier tipo de transporte, hay pautas básicas de 
seguridad que debe recordar. Estas son algunas maneras en las que puede 
viajar seguro:  

• Permanezca sentado o sujétese al pasamanos mientras el autobús esté en 
movimiento. 

• Manténgase detrás de la línea amarilla. Los reglamentos federales prohíben 
que los autobús circulen mientras los pasajeros estén de pie delante de la 
línea amarilla.  

• Hable en voz baja cuando use su teléfono celular. Las conversaciones no 
deben molestar a los demás.  

• Use los basureros en los autobuses o cerca de las paradas de autobús.  

• Evite usar lenguaje soez u ofensivo.  

• Informe conductas o paquetes sospechosos al conductor.

• Alerte al conductor si tiene preocupaciones por su seguridad personal. 

Las “Reglas para pasajeros” de MCTS 
se pueden encontrar en letreros 

en la parte delantera de todos 
los autobuses y en nuestro 

sitio web RideMCTS.
com/how-to-ride/

rules-for-riders. Para 
informar problemas 
de seguridad 
que no sean 
emergencias, 
llame al (414) 
937-3247 o al 
711 (TRS). 

La beca Rosa Parks Tribute Scholarship de 
MCTS busca estudiantes de último año de 
secundaria 

MCTS invita a los estudiantes de último año de secundaria del área del 
condado de Milwaukee que vayan a asistir a una escuela de oficios, instituto 
de educación superior o universidad en el otoño de 2024 a que soliciten 
la beca Rosa Parks Tribute Scholarship de MCTS. Además de completar 
la solicitud en línea, los estudiantes enviarán un ensayo corto inspirado 
en la cita de Parks: “Cada persona debe vivir su vida como un ejemplo 
para los demás”. Las solicitudes y los ensayos se deben enviar antes de la 
medianoche del viernes 5 de enero de 2024 para que sean considerados. 
Se anunciarán tres ganadores, que recibirán $1,000 para su educación 
superior cada uno, el día del cumpleaños de Parks y el Día Nacional de la 
Igualdad en el Transporte Público el 4 de febrero de 2024. Presente su 
solicitud en línea o descargue la solicitud en RideMCTS.com/Scholarship. 

MCTS’s Rosa Parks Tribute 
Scholarship Seeks High School 
Seniors   

MCTS invites Milwaukee County area high school seniors 
who will be attending a trade school, college, or university 
in fall 2024 to apply for the MCTS Rosa Parks Tribute 
Scholarship. In addition to completing the online 
application, students will submit a short essay inspired 
by Parks’ quote, “Each person must live their life as a 
model for others.” Entries must be submitted by midnight 
on Friday, January 5, 2024, to be considered. Three 
winners, who will each receive $1,000 towards their higher 
education, will be announced by Parks’ birthday & National 
Transit Equity Day on February 4, 2024. Apply online or 
download the application at RideMCTS.com/Scholarship.

Happy Birthday Dr. King!   

Join the Marcus Performing Arts Center for its 
40th Annual Dr. Martin Luther King, Jr. Birthday 
Celebration on Monday, January 15, 2024. The 
celebration features performances as well as the 
winners of Marcus’s annual Dr. Martin Luther King 
Jr. art, speech and writing contests. MCTS is proud 
to be a sponsor of this beloved community event 
honoring Dr. King, which includes sponsoring 
murals at our bus shelters of the art contest 
winners. These shelters can be viewed at Martin 
Luther King Drive & Pleasant Street outside Golda 
Meir School Upper Campus, and at Martin Luther 
King Jr. Drive and Concordia Avenue outside of 
Dr. Martin Luther King Jr. Elementary School.         
Visit MarcusCenter.org/MLK for event details.  

¡Feliz cumpleaños, Dr. King!     

Únase al Marcus Performing Arts Center en su 
40.ª celebración anual del cumpleaños del Dr. 
Martin Luther King, Jr. el lunes 15 de enero de 
2024. La celebración contará con actuaciones, 
además de los ganadores de los concursos 
de arte, oratoria y escritura anuales Dr. Martin 
Luther King Jr. de Marcus. MCTS se enorgullece 
de ser un patrocinador de este querido evento 
comunitario en honor al Dr. King, lo que incluye 
el patrocinio de los murales de los ganadores 
del concurso de arte en nuestras casetas de 
autobús. Estas casetas se pueden ver en Martin 
Luther King Drive y Pleasant Street, fuera del 
Golda Meir School Upper Campus, y en Martin 
Luther King Jr. Drive y Concordia Avenue, fuera 
de la escuela primaria Dr. Martin Luther King Jr. 
Visite MarcusCenter.org/MLK para conocer los 
detalles del evento.    


